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Megjelenik minden vasannap Felelős szerkesztő :
K LÉG EH BÉLA.

Az, uj közigazgatás és a megye-

A írónbeszéd minden kétséget 
kizáró nyíltsággal hangoztatta, hogy 
ebben az országgyűlési cziklusban 
fog törvénynyé válni a közigazgatás 
reformja. Megemlékezett a trónbeszéd 
a nagy reform előhírnökéről is: a 
megyei számvevőségek állami felü­
gyelet alá helyezéséről és a közigaz­
gatás egyszerűsítéséről s kiemelte, 
hogy mind a két újítás igen jól be­
válik. —

Tehát ebben a czikkben fog el­
dőlni a magyarországi vármegyék, e 
dicsőséges múltú haza-oszlopok sorsa?

Az olyannyira fontos törvény 
tervezete nagy vonásokban már ké­
szen fekszik a belügyminiszteri bü­
rök elzárt szekrényeiben. Tartalmát 
nem ismerjük még, sem a szellemet, 
mely átlengi a tervezetet.

Az a kérdés, hogy az uj törvény 
omnipotenssó akarja-e tenni az álla­
mot a közigazgatási élet minden terén, 
vagy csak felügyelet, ellenőrzést és 
beavatkozási jogczimet kíván biztosí­
tani az államhatóságnak, amelyek 
által elejét tudja venni a jelenlegi 
hibáknak, félszegségnek s az autonom

megyei közigazgatást beleilleszti a 
modern jogviszonyok keretébe. Az 
utóbbi őzéit örömmel üdvözli az or­
szág s készséggel adja meg hozzá az 
eszközöket — de az előbbi czél ellen 
minden tőlük telhető energiával til­
takoznia kell a vármegyék közönsé­
gének. S az erőt ehez a tiltakozáshoz 
a vármegyék dicső történetéből fogják 
meríteni, —

Az a törvény, mely egyenesen 
államosítani akarja a vármegyéket, 
nem tesz szolgálatot a hazának. Mert 
M agy ar o r s z ág históriai fejlődés én e k 
még mindig szüksége van az autó­
mon joggal bíró törvényhatóságokra, 
melyek oly hosszú időm keresztül és 
annyi véres zivatarban föntartották 
Szent István birodalmában a függet­
lenség és önnállóság eszméjét. Még 
nem értük el a parlamentáris fejlődés­
nek azon fokát, amely az ország ösz- 
szes morális erejét, tekintélyét és haza­
szeretetét a parlamentben összponto- 
tositja, még mindig jöhet nálunk idő, 
midőn a parlament, mint akárhány 
fiatal parlament, nem lesz hűséges 
kifejezője az ország érzületének

Annál inkább azok, a megyegyü- 
lések, a törvényhatósági bizottságok. 
Mindmeganuyiapró pari ament melye Ív­
ben nemcsak a szűk területre szorít­
kozó lokális intézik el, de

Szerkesztőség és kiadóhivatal:
Budafok, Fő-utcza 119. szám.

ellenőrizni tudják azon férfiak tény­
kedését is, akik az ország sorsát in­
tézik. Igaz, hogy ez az ellenőrzés, a 
megyebizottságok politikai súlya az 
utóbbi évtizedekben sokat veszített, 
de ha jog megmarad, jöhet idő és 
alkalom, midőn a hazának szüksége 
lesz rá, hogy a megyebizottságok or- 
szágosérdekü nagy akcziókat indít­
hassanak országos veszedelmek ellen.

A törvényhatósági bizottság a 
szive a törvényhatóságnak s nem en­
gedhető meg, hogy e szív működését 
a közigazgatás reformjáról szóló tör­
vény megbénítson.

A trónbeszédnek a reformra vo­
natkozó paszszusa is erre a helyes 
felfogásra enged következtetni. Ez a 
passzus ugyanis a fokozott állami 
felügyeletet az autonómia csorbítatlan 
fentartásával hangoztatja. —

Az uj törvény csak akkor fog 
gazdasági és politikai szempontból 
beválni, ha a megyebizottságot meg­
hagyja ősi jussában. Aki le akarja 
rombolni a magyar szabadságnak ezt 
az ősrégi, biztos s még mindig erő­
teljes bástyáját, az a pusztítás mun­
kájára vállalkozik s az ország közön- 
ságe e munkában meg fogja aka­
dályozni. —

V E.

A „Budátok és Vidéke" tárczája.
A virág a hervadás.

Nem mondanám el ezt a szomorú történe­
tet, ha nem vinne rá valami igazságérzet meg a 
kegyelet. A kiről szól, már künn porlad a teme­
tőben, virágtalan keresztje roskadozik : elfeled­
tek. Ez a feledés pedig nagy bűne egy büszke 
szép asszonynak. Ma elolvassa e sorokat, talán 
kerül virág a behorpadt sirra.

Nagyon jó barátom volt nekem ez a halott, 
,i ki huszonhárom esztendős korában került ki 
oda a temetőbe. A kereszten ott a neve : l’alán- 
kay Imre. Gyermekkorunkban együtt játszottunk 
egy nagy tiszaparti városban, o gazdag ember 
és én szegény ember fia. Egy nyáron aztán el­
vitték őt, egy kissebb tiszaparti városba, a nagy­
bátyjához vakácziózni. Két hónapig volt oda. 
A mikor vissza jött, egy kissé szomorú lett a 
pajkos fiú. Újra elkezdtük a régi játékokat . . . 
úgy emlékszem mindenre, mintha tegnap történt 
volna. Egy csöndes estén mikor a játéktól ki­
fáradva ledőltünk a gyepre, elkezdett nekem 
mesélni Imre a vakáczióról. Elmondta, hogy a 
nagybátyjánál megösmerkedett az unokalnigával, 
a Sárikával. Mindig együtt voltunk, mindig me­
sélte Imre és úgy szerettük egymást.

Félve vártuk azt a napot, a mikor majd 
cl kell válni. Pedig már végét járta a vakáczió 
és egyszer alkotnyattájban csakugyan megjött 
a mi nádfonatos hintónk. Az apám hangja be­
hallatszott a verandáról a kertbe, mire a Sárika 
ijedten súgta nekem :

— Jaj ! érted jöttek, gyere bújjunk el.

És bebújtunk a lugasba s ott kuporogtunk 
egymást átölelve. Sárika csendesen szepegett, én 
vigasztaltam Pedig hat magam is majd elpitye- 
regtem, a mikor végre ránk találtak. Úgy sirt 
Sárika a mint a hintóhoz mentünk, a bucsuzás- 
kor pedig egy csomó virágot adott emlékül. Künn 
azonban en is sírva fakadtam, a könyeim ráhul­
lottak a Sárika virágaira.

Az én Imre barátom itt egyszerre elhall­
gatott, kivette zsebéből a notesz-t. Gondosan 
kipréselve, rózsaszín selyempapirba göngyölve 
ott voltak a virágok; nem adta a kezembe őket 
hanem elém tartotta, úgy néztük szótlanul. Nagy 
sokára fölpillantottam, Imre könytől nedves szem­
mel tapadt a virágokra. Körülöttünk ereszkedett 
ala a méla elpihentető tiszaparti alkonyat. Szc- 
(rcd felől hűvös szellő csapott felénk, akkor egy­
szerre fölriadt Imre. Elindultunk haza felé, csönd­
ben ballagva egymás mellett a terjedő sötétben. 
Régen volt, mégis emlékszem reál Es csak most 
tudom, milyen keserű óra volt az: mintha az 
alkony szürkébe, majd feketébe, átmenő aranyos 
fátyolán keresztül a jövőbe látott volna a szo- 
morkodó fin, gyermekszívében már akkor ott 
volt valami a későbbi esztendők komor fajdal­
mából, gyilkos keserűségéből.

Négy esztendeig voltam aztán még eggyütt 
Imrével. A virág mindig ott pihent a szive fölött 
az önképzőkörben pedig minden versét ^Sáriká­
hoz irta. Sárikához, akit a gymnáziumi idők alatt 
nem látott viszont többé. De élt az emlékekből. 
És én ma elgondolom, minő szomorú az, ha egy 
tizenhat esztendős gyereknek már emlékei vannak.

Az érettségi után elszakított a sors barátom­
tól. Ilit esztendő múlva láttam újra viszont. Vé­
letlenül találkoztunk éjjel egy budapesti kávéház­
ban Alig ismertem rá Halvány arczczal, szinte

beleroskadozva ült egy karosszékben, előtte ab- 
szintes pohár. A mikor megszólítottam, lassan 
sötéten pillantott föl.

A beszélgetésünk persze úgy kezdődött, 
hogy emlékszel-e, erre, meg arra. És én végre 
is megkérdeztem, mi baja? Imre fenékig itta 
poharát, aztán megszorította kezemet és mélyen 
tölsohajtva rekedten suttogta

Neked elmondom. Nem mintha panaszkodni 
akarnék, de legyen egy ember, a ki tudja.

Hátat fordított a kávéháznak s az ablak- 
függönyt kissé félrehúzva, alig hallható sóhajtás­
sal kitekintett a szénfekete, néma éjszakába. 
Úgy belemélyedt Palánkay ebbe a sötétbe, mintha 
a múlt alakjai most mind fölvonulnának ott lelki 
szemei előtt, emlékező szivének hívására. .

El sem lehet mondani mindent, a mi hat 
esztendő alatt történt, kezdte a beszédet. Apátnék 
tönkre mentek. A rossz emberek azt mondják, 
hogy a nagybátyám tette tönkre valami jótállás­
sal, vagy spekulaczióval, de a nagybátyám meg­
halt. Emlekszel-e még a lányára, a Sárikára ? 
Nagybátyám halála után feljött ide az anyjával 
Pestre, épen a mikor én az egyetemre kerültem. 
Es ő körülötte forog az én bolond történetem. 
Odahaza az utolsó években arra tanítottak, hogy 
gyűlöljem őket és én a mikor itt Pesten meg­
láttam, azzal léptem eléjük, hogy az én szivem­
ben nincs gyülölség.

Leírhatatlan nyomorúságot szenvedtem ak­
kor. Lcczkeadással kerestem a kenyeremet és 
a mellett tanultam. Hideg volt a szobám, elha­
gyatott a szivem, de a mikor a Sárikaék feljöt­
tek, mind a kettőbe beköltözött a poézis.

Nap nap után jártam a Sárikáékhoz. S ha 
aztán, éjszakának idején egy szál gyertya mellett 
görnyedve, d dgozva, halálos fáradtság lepett
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— Szülgabirói bemutatkozó. Az egész já­
rást, mindannyi unkát érdekel azon körirat melyet 
Gcréby Imre ur, járásunk újonnan megválasztott 
főszolgabirája, állásának elfoglalása alkalmából 
a járás összes községeinek jegyzőihez intézett. 
Az energikusan karakterisztikus körirat egesz 
terjedelmében a következő :

»Minden bizony nyal tudomással bírnak 
arról, hogy a most megtartott vármegyei 
tisztujitás alkalmával, e járás főszolgabirájává 
megválasztattam, mégis most midőn hivatalo­
mat elfoglaltam, nem mulaszthatom el, hogy 
ezt én is köztudomásra ne hozzam.

Szokásos dolog ily alkalomkor program- 
mot adni, én ezt nem teszem, nem teszem pe­
dig azért, mert hiszen mindenki előtt ismeretes 
dolog, hogy egy járási tisztviselőnek oly el­
ágazó, egymástól teljesen elütő, mindenek fe­
lett pedig nagyon számos a teendője, hogy az 
egyes ügyek ellátásánál a módozatokat, bizo­
nyos kérdésekben az én felfogásomat, előre 
közölni, azt sorra leírni, megismertetni, nagyon 
sok időt venne igénybe, de ezen szűk keretek 
közé szorított értesítésemben helyt nem is 
foglalhatna. Számos a teendőm s hogy a ream 
váró, nagy felelősséggel járó kötelességemnek 
eleget tehessek, feltétlenül szükségem van az 
elöljáróságok, különösen a jegyző urak jóindu­
latú támogatására, feltétlenül szükségem van 
bizalmukra és szorgalmas odaadó működésükre.

Programmom tehát csak az lesz, hogy 
teljes erőmmel, minden tehetségemmel a közjó­
nak, első sorban pedig járásom javára, felvirá­
goztatásara fogok élni és működni, Szeretek 
dolgozni s fogok is annyit amennyit erőm el­
bír, de viszont megkövetelem a munkát, szor­
galmat járásom mindazon tényezőitől kik erre 
hivatva vannak.

Kérem tehát előlegezzék nekem bizal­
mukat, addig mig azt, engem megismerve, ki 
érdemelni fogom. Úgy az elöljáróságok mint a 
járás bármely lakossá forduljon hozzám biza­
lommal, ott hol szükség van tanácsért igazai 
védelméért — biztositok róla mindenkit, hogy 
senki tőlem jóakaratu tanácsom, felvilágosítá­
som nélkül elrávozni nem fog, mindenki igaz­
ságát pedig teljes erőmből megvédelmezni fo­
gom. Bia, I902. január 3 Geréby Imre fő­
szolgabíró.

Nem lehet czélunk elemezni, vagy birálgatni 
a fentebbi kóriratott. A jövő fog mellette, vagy 
ellene tanúbizonyságot tenni. Mégis ki kell emel­
nünk belőle azon mondást, hogy »szeretek dol­
gozni es fogok is annyit, amennyit erőm elbír, 
ile viszont megkövetelem a munkát, szorgalmat.«

Határozott férfias mondás. Aki szeret 
az t u d is, mi pedig a járás fejénél az egész 
járás nyugalmát, jólétét és előrehaladását jelenti.

— Járási székhely kérdés. Az egyrészről 
várva várt, más oldalról pedig rettegett szék­
helykérdés úgy látszik rövid időn 'belül a buda­
fokiakra kedvező elintézést nyerend. E hó 11-én 
ugyanis Miklósy főjegyző vezetése mellett Czer- 
mann József bíró, Heller Iván és B rangois La­
jos urakból álló küldöttség tisztelgett a fő- és 
alispán uraknál a járás székhelyének Budafokra 
leendő áthelyezését kérve Miklósy főjegyző 
mint a küldöttség szónoka ecsetelte azon bizal­
mat, melylye! fejlődő gyermekkorát élő közsé­
günk közönsége a vármegye kormányzója iránt 
viseltetik, kitől nemcsak reméltük mindig a 
legjobbat, de tényleg meg is kaptuk és átadta 
a községnek ez ügyre vonatkozó kérvényét, 
melyben erős vonásokban vannak kifejtve az 
okok. melyek a székhelyáthelyezési kérelmet 
indokolttá teszik. Kérte a főispán urat, hogy 
községünket vegye atyai jóindulatába. Az iga­
zán biztató válasz után a küldöttség tisztelgett 
még e vármegye alispánja mint a törvényható­
ság első tisztviselőjénél és a megyei főjegyző 
uraknál, kikérve jóindulatú támogatásukat. Min­
dent összegezve kilátásunk van reá, hogy a 
járás székhelye még ez év első felében Buda­
fokon leend, mi szintén egy nagy lépés közsé­
günk fejlődésére.

Közgyűlés Kevés olyan község van, 
melyben annyi közgyűlést tartanának mint ná­
lunk Budafokon, mi csalhatlan jele a község 
szorgalmának, de viszont bizonyítéka annak, 
hogy a helyhatóság nem rendelkezvén a megfe­
lelő hatáskörrel, kénytelen apróbb, lényegtelen 
dolgokat terjeszteni a közgyűlés elé mi egyol­
daliul időveszteséget, másrészt pedig hasztalan, 
felesleges munkaszaporulatot okoz. A t. hó 9-én 
tartott küzgvülés tárgya és eredménye a követ­
kező ; I A kövezési munkaiatok felülvizsgálásá­
ról érkezett 657 10/901. sz. kér. miniszteri rende­
let. 2. Határozat a kövezési alapból a háztulaj­
donosok terhére előlegezett segélykő, járda és 
kapu bejáró költségek visszatéréséről, 3. Hein 
Lipót kérvénye, fogy. adó leírása iránt. 4. Fő­
szolgabírói rendelet, a gödrök elkerítése iránt. 
5. Konrad Ferencz kérvénye fogy. adója tárgyá­
ban. 6. Kereskedelmi ministeri rendelet, a köve­
zet vám kiterjesztése tárgyában. 7. Báró Wieser

Lipót illetőség ügye. 8. A villamossági társulat 
átirata a reggeli világítás tárgyában. 9. Jelentés 
a Werl-féle ingatlannak telekkönyvi átíratásáról. 
IO. özv. Heckmann Jakabné segély iránti kér­
vénye. II. Legelődij és pérbér törlések elrende­
lése. 12. Varga József pótajánlata, vízvezetéki 
részvényeinek megvétele tárgyában.

Napirend előtt a képviselőtestület kimondta 
hogy a megelőző közgyűlésben egyik közs. kép­
viselő által képviselőtársára használt »schuft« 
jelző az 1886. évi XXII. t.-cz. 60 ik g-ában 
körülirt széksértést nem képez.

ad 1) Egész terjedelmében tudomásul vétetett
ad 2) A kövezet vámpénztárból előzetesen 

kifizetett segélykő, járda és kapu-lejárók költsé­
gei, összesen 10.878 K. 42 f. az érdekelt ház- 
tulajdonosok által az 1902 év január i-től kezdve 
5 egymásután következő évben egyenlő arany­
ban fizetendő le. Ellenesetben közigazgatási utón 
leen végrehajtandó.

ad 3) A kérelem elutasittatik, s folyamodó 
köteles a reá 1901. évben kirótt fogyasztási adót 
megfizetni.

ad 4. Az érdekelt tulajdonosok tartoznak 
3 hónapon belül 120 cm. magasságú kemény fa 
korlátot készíttetni és pedig olyképen, hogy az 
oszlopok a földben 80, a föld felett 40 cm. ma­
gasságban legyenek. A szegényebb sorsuak eset­
leges segélyezésért a képviselőtestülethez fordul­
hatnak.

ad 5) Kérelme elutasittatott.
— Adóelengedés. Figyelmeztetjük olvasó- 

közönségünket lapunk mai számában megjelent 
helyhatósági hirdetményre melynek alapján azon 
adófizetők kiknek ingatlan birtokara olyan adós­
ság van telekkönyvileg bekebelezve, amely után 
kamatot kell fizetniük, s ezt a folyó január hó­
ban az előirt vallomási ivén az elöljáróságnál 
bejelentik, az úgynevezett általános jövedelmi 
pótadójuktól egy bizonyos összeg hivatalból tö­
röltetni fog.

— Uj járási számvevő. Járásunk lemondott 
számvevője Imecs Zoltánnak helyébe a varme­
gye főispánja Zlinszky László jászkarajenői lakost 
nevezte ki.

— Theaestély. A budafoki keresztény pol­
gári olvasókör a múlt év deczember 31-én tliea- 
estélyt rendezett a körnek ily czélokra berende­
zett és most már ki is bővített helyiségében A 
theaestély — mint értesülünk — nagyon jól si­
került, s az egybegyiilt csaladok a késő éjjeli 
órákig voltak együtt a legvidámabb hangulatban.

meg, mindig uj erőt öntött belém az a szál vi­
rág, a mely egy pohár vízben ott virított a 
könyvem mellett : a Sárika virágja. .

Tavasz volt akkor . , . De elmúlt, megjött 
az ősz is és elhervasztotta a virágokat. A Sári­
kának egy méltóságos ur kezdett udvarolni. Es 
ö, az anyja tanácsára hallgatott, szívesen fogadta. 
Én pedig bolond szívvel, bolond fejjel azt talál­
tam mondani: nem tűröm ezt. Ekkor eltiltottak 
a háztól. Azt hittem, megőrülök a fajdalomtól. 
Nem voltain többé ura magamnak. De hiába volt 
minden. Az én fájdalmammal nem törődött senki 
Egy éjjel valami lebujba vetődtem be, ott egy 
ember, azt tanácsolta, igyam, az majd meggyó­
gyít. Es itatott, itatott. Mámorosán tértem haza. 
Délben ébredtem föl. Fojtogatott a szoba leve­
gője, menekültem az utczára. Magam sem tudom 
miképen érteni egy templom elé. Esküvőt tar­
tottak benne. . Odaálltam a bámészkodók közé. 
Egyszerre kilépett az uj pár, nagyot dobbant a 
szivem, a Sárika és a méltóságos ur, léptek a 
kocsihoz, inas nyitotta az ajtót es a mint belé­
pett a Sárika a menyasszonyi koszorújából egy 
hófehér szirom lehullott, le az utcza porába. A 
kocsi elrobogott, én odarohantam, fölemeltem 
azt a hófehér kis virágot es megtisztogattam a 
sártól, elrejtettem a többihez a tárczámba. Na­
gyon szomorú őszi délután volt az, Én csak áll­
tam, álltam ott az utcza sarában s úgy tűnt föl, 
mintha megalázott, megtört szivemnek súgná va­
laki : nem esküvő volt itt, de temetés, a Sárika 
halt meg, igen a Sárika. . . meghalt , . . elvitték 
egy fényes hintón, ... a méltóságos asszonyt. . .

Imre elhalgatott egy perezre, majd megtör­
tén folytatta.

Két évig nem hallottam semmit a Sáriká­
ról. Az idő valahogy meggyógyított. De én be­

teg voltam, én éreztem. A gyógyulás annyi volt, 
hogy eltudtam titkolni a fájdalmamat. De azért 
voltak a kik tudták és megmondták a méltósá­
gos asszonynak, a kinek az urát valami ameri­
kai nagykövetté neveztek ki. Oda Amerikába 
Írták meg neki, mert onnan irt nekem egy leve­
let, panaszos levelet, hogy mennyire boldogta­
lan és vigasztalt engem. Ä mikor aztán hazajött 
az urával, meg kellett látogatnom. O akarta igy. 
És akkor újra panaszkodott, hogy mennyire 
utálja az egész környezetét. Nem éreztem semmi 
elégtételt, sajnáltam fit, szántani és ez a szána­
lom föltámasztotta a régi szerelmet

Csakhogy más is szerette a méltóságos 
asszonyt, nem csak én. Egy amerikai milliomos 
aki utána jött ide. Sokat suttogtak erről az em­
berről, meg a méltóságos asszonyról, a kinek 
pedig terhére volt ez az uj ember Nekem azt 
mondta, hogy azért, mert hírbe hozzák vele. 
Egy napon összetalálkoztam vele a méltóságos 
asszonynál Csúnyán összevesztünk, aminek a vége 
párbaj lett. Az amerikait halálos beteggé tette 
a golyóm egész életére. Mikor mind ez megtör­
tént, akkor tudtam meg, hogy a méltóságns asz- 
szony megcsalta az urát az amerikaival, hogy 
urának pedig mind a ketten terhére voltunk, az 
amerikai is, én is összecsalt bennünket és a pár­
baj után nekem az ura előtt kiadta az utamat. 
Ehhez még csak azt kell mondanom, hogy a 
méltóságos asszony nekem azt ígérte a párbaj 
előtt hogy elválik az urától és az enyém lesz. 
A tény pedig az volt, hogy az ura akart válni 
tőle, az amerikai miatt és a méltóságos asszony 
kereszt ül lövette velem az amerikait bizonyítandó 
az ura előtt, hogy nem szereti azt az amerikait. 
Kellettem pedig én mindenre azért, mert a mél­
tóságos ur méltóságának, a dekórumnak ártott

volna a párbaj, a mely csak hitelesítette volna 
a pletykákat. Azonkívül pedig kissé öregecske 
és gyávácska is volt a méltóságos ur. A párbaj 
után a feleségével együtt összecsókolt, este pe­
dig a feleségével együtt hirtelen elutazott, mert 
egy fontos diploinacziai táviratott kapott . . .

En pedig itt maradtam. Imre itt elhallga­
tott. Egy ideig némán ült velem szemben, azu­
tán búcsúzni kezdett. A kávéház ajtóban váltunk 
el, sokáig néztem utána, a mint a reggeli szür­
kületben el nem tunt alakja. Valami szomorú 
sejtelem fogott el, hogy többé nem találkozunk

Nem is találkoztunk, Egy valóper aktáival 
egy levél jutott a kezembe. íme :

A kórterem éjjeli lámpájánál titokban irom 
e sorokat, méltóságos asszonyom. Körülöttem 
csupa beteg ember, én vagyok a legbetegebb 
én holnap már meghalok. Egy tönkre ment élet­
nek lett vége, mert vége lett, azt tudom, érzem. 
Es e pillanatban végrendelkezem. Ne hány her­
vadt virág az összes vagyonon! ezt Önnek tes­
tálom méltóságos asszonyom. En az élőhalott 
a halottas ágyamról könyörgöm Önnek, őrizze 
meg e virágokat és minden évben egyszer tető­
sen, küldjön az én síromra virágokat, szép élő­
virágokat. Ugye megteszi. . . igen megteszi. . . . 
úgy szeretném hallani, hogy megígéri nekem ezt 
a most, ha itt lenne, ha megígérné nem lenne 
olyan kinos a halál. . . . De igy mindenkitől 
elhagyatva írni fáj. . . Isten Önnnel méltósá­
gos asszonyom, őrizze meg a Sárika virágait.

Ne dics kéri Kiss József.
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_ Szépség verseny. Magyarország a női
szépség hazája. Sehol annyi szép asszony mint 
hazánkban. Igazi rózsaszüret lesz tenát a Ma- 
„,/ar Szalon szépség-versenye, melyet külföldi 
lapok mintájára rendez, bemutatván a szépek
legszebbjeit. ^ gzalon szerkesztősége felhívja
ez utón Magyarország összes szépségeit, hogy 
arcképeiket a Magyar Szalonnak bekuldjék. 
Ezt az arczképet a Magyar Szalon közölni 
fogja és maga a közönség fogja szavazás ut­
ján a dijat oda szavazni.

A dij a nyertes szépségnek egy elsőrangú
művész által megfestett képe.

A legszebbnek talált öt kép tóim külföldi
lapban is meg fog jelenni. .......

Az arczképck 1902. inárczius 1-ig külden­
dők a Magyar Szalon szerkesztőségébe (Buda­
pest VlIL, Kerepesi-út 23.)

A pályázat, részletes teltételeit a Magjai 
Szalon most -megjelenő januári füzete közli.

A Magyar Szalon előfizetési ára t él évi o
10 korona.

— Zárlat feloldás Közöltük, hogy Haász 
Lipót budafoki tejgazdaságában egy tehén 1 ép­
fenében elhullott. Azóta az udvar zár Matt volt 
és a körállatorvos felügyelete alatt állott. Az 
elhullámos után eszközlött azonnali es erélyesen 
körösztülvitt fertőklenitu intézkedések erednie- [ 
nyékeit az eset izolált maradt, minek folytan i 
Schaar körállatorvos a vég jelentest a foszolga- ; 
bírói hivatalhoz megtette és ez ,do szerint járá­
sunk területe állategészségügyi tekintetben tel­
jesen vészmentes.

— Az Erzsébet menház alapja újabban is­
mét io K.-val szaporodott. Ugyanis Zala Sándor 
adott át io K.-at ezen czélra lapunk szerkesztő­
jének, mely összeget rendeltetési helyere juttatva 
az eddigi 1851 K. 13 f- helyett 1861 K. 13 f- 
áll a jótékony czél rendelkezésére.

— Uj távdeszelö állomás. A budapesti posta- 
és távirdaigazgatóság a pilis-vörösván (Pest 
varmegye) postahivatalban nyilvános taybeszelo- 
állomást rendezett be és azt a budapesti környék­
beli távbeszélő-hálózatba kapcsolva, f. évi de- 
czember 9-én a közforgalomnak at adta. Errol a 
nyilvános állomásról a szabályszerű díjért úgy a 
Budapest városi, mint a Budapesttel összeköt e- 
tésben levő összes környékbeli es belföldi hely­
közi, valamint az alsó-ausztriai hálózatukba kap­
csolt előfizetőkkel és nyilvános állomásokkal is 
viszont lehet beszélgetni. Ez a díj a budapesti 
és Budapest környékbeli forgalomban 5 perczig 
tartó beszélgetésért I korona, a belföldi es az 
alsó-ausztriai helyközi forgalomban pedig 3 per- 
czig tartó beszélgetésért 2 korona.

_ Vidéki zsurnalisztika. A Kecskeméten
megjelenő »Pestmegyei Hírlap« a karácsonyi 
számmal »Függetlenség« czimet vette fel Szer­
kesztője dr. Huszár Dezső. A lap a kecskeméti 
felsőkerületi függetlenségi és 48-as part hivata­
los lapja és tulajdona.

_ Nyilvános nyugtázás. Finck F. Sándor
ur mint a budafoki dalárda pénztárnoka a követ­
kező altala átvett összegről számol be a dalarda 
alap javára. Pelczman Ferenc/. Budapest 30 K. 
»Déli vasúti dalárda« Székesfehérvár, Jan.csek 
Andor Budapest és Koharich Arnold IO—I0K, 
özv. Páholczky Józeefné, Kovach Ignacz, Tenczcr 
Jakab 5-5 K. és ifj. Angel. Marton plébános 
Pilisvörösvár 3 K. összesen 78 K. A dalarda e 
nöksége ez utón fejezi ki hálás köszönetét a 
szógbeverési ünnepély alkalmából utólagosan 
kapott nagylelkű adományokért.

— A levelezőlapok és utalvány űrlapok árá­
nak újbóli szabályozása. A kereskedelemügyi m. 
kir ministlerium a minister tanács határozata 
alapján 1902. évi január hó 11-töl kezdve a 
levelezőlapok árát a belföldi forgalomban da- 
rabonkint 5 (válaszosokat 10) fillérben, a pos­
tautalvány űrlapok árát pedig a bel- os nem- 
zetköző forgalomban egyaránt 2 fillérben alla-
photta^meg. a jejenieafi 4 (válaszos 8)
filléres levelezőlapok helyett ezek mintájára uj 
5 filléres egyszerű és 5-5 filléres válaszos 
levelezőlapok, továbbá darabonkint - filier Ai 
megjelölésével ellátott belföldi (rózsaszínű) es 
nemzetközi (sángaszinű) utalvány űrlapok esz­
nek forgalomba bocsátva. A rendőri-postai ki­
ás bejelentő-lapok ára is ennélfogva ezentúl 
8 filiér helyett 10 fillérben állapíttatok meg

A kir. posta- (távírda-) hivatalok os az 
értékezikkávúsitók a régi levelezőlapok és régi 
posta utalvány űrlapok árusítását EME janii..* 
10-én este szüntessék be és 1902. januái l- 
kezdve az utalvány űrlapokból kizárólag az uj 
2 filléreseket s a levelezőlapokból is az uj

(illetve 5 5) filléreseket árusítsák, a 4 (illetve
4—4) filléres régi levelezőlapokból pedig csa­
kis a megkezdett csomagok maradványait ad­
ják el, de ezeket kiadás előtt pótlólag 1 fillé­
res le vélj egy gyei lássák el.

A közönség a kezei között levő régi postai 
utalvány űrlapokat pénzösszegek küldésére, 
úgyszintén a régi levelezőlapokat 1902. április 
hó végéig felhasználhatja, ha azokra az árkü- 
löinbözet pótlásául még 1 — 1 egy filléres fran- 
cojegyut ragaszt fel. A rendőri postai be- és 
kijelentő-lapok további intézkedésig forgalom­
ban maradnak, szállításra azonban csak akkar 
fogadhatók el, ha úgy a ezimlapra, mint a 
válaszlapra 1 — 1 egy filléres Iran coj egy ra- 
gasztatik fel.

1902. május hó 1 -tői kezdve a régi utal­
vány űrlapon kiállított postautalványok s a 
levelezőlapok, még ha dij pót ló levóljogygyel 
el is vannak látva, szállításra nem fogadhatók 
el, illetve a levelezőlapokat (még ha benyo­
mott ezimirattal el is vannak látva), valamint 
a levelezőlapokat 1902. évi május hó végéig 
teljes értékben minden kir. posta- és távirda 
hivatalnál más hasonló értékű értékezikkokre 
be lehet cserélni.

1902. május 31-én túl régi utalvány űr­
lapok és levelezőlapok még cserébe so fogad­
tatnak el

Levél a Szerkesztőhöz.
Tekintetes Szerkesztő úr!

Becses lapjának legutóbbi számában a 
„Vasárnapi levél* Írója a tőle megszokott szél­
ié mos iróniával ir egy fiatalemberről, ki egy 
támadást elmulasztott a helybeli társas és ol­
vasókör ellen azért, mert legutóbbi közgyű­
lésen az eddig a kör részére járt két magyar 
nyelvű napilap közül az egyiknek további 
járatását beszüntette akkor, midőn választha­
tott volna négy vagy öt német nyelvű lap kö­
zül egynek elejtésére.

Hát bizony kedves „dr“ úr, annak a fia­
tal embernek volt igazsága akkor, midőn ezen 
esetet szó tárgyává tette, de viszont nem lehet 
hibáztatni őt azért, mert ezt a lap, a nagy 
nyilvánosság előtt tovább nem feszegette. 
Végtére is miért kaparná ő a tűzből ki a forró 
gesztenyét a más számára *? Csak azért mert 
az « „fiatalsága" könnyebben lelkesül ?

Épen ezen fiatalság teszi és tette halga- 
tását nagyon is indokolttá. Vele tehát ez ügyben 
végeztem.

Önkénytelenül felvetődik azonban azon 
kérdés, hogy azon az autodaiét tartó közgyű­
lésen nem volt egyetlenegy olyan „nem fiatal" 
ember, kinek — hogy erősebb kifejezést ne 
használjak — nem tűnt föl azon viszásság, 
hogy nem a több német, de a kevesebb számú 
magyar nyelvű lap járatását szűnteti be <1 , 
közgyűlés? Vagy talán csak nem mert senki 
fölszóllalni és védelmére kelni édes hazai nyel­
vünk dogredálásának.

Miután épen a „vasárnapi levél1 írója 
hozta ez esetet nyilvánosságra legyen tehát 
szabad első sorban öt meginteipellálnom, bőgj 
neki, kinek ezen esemény feltűnt, ö ki mint 11 
kör titkára, független társadalmi állásából fo- 
lyólag egyenesen praedestmáivá lett volna a 
tiltakozásra, miért nem teljesítette hazaii 11 s 
kötelességét. Hol voltak a többi tisztviselői a 
körnek, miért halgatott a közgyűlés minden 
tagja és végre is, miért nem emelt szót a já­
rás egyetlen magyar lapjának szerkesztője? 
Nem volt ott egyetlen őszinte, szókimondó, 
magyar érzelmű tag ? Ez nem lehet., inéit hi­
szen köztudomású, hogy ott a szellem hatá­
rozottan magyar, a közgyűlés pedig elég népes
volt. , , . ,Nem marad más töltevés, mint az, hogy

I a jelenlevők nem vették észre azon, a magyar 
nyelv ellen elkövetőt sértést, mit önkénytelo- 

! nül elkövettek akkor, midőn egy ilyen kör re- 
I szóró csupán egyetlenegy magyar napilapot 
hagytak meg, néhány német újsággal szemben.

E sorok írója nem ellensége a német 
nyelvnek, de azt semmi esetre sem tartja 
megengedhetőnek, hogy a magyarral szemben 

I domináljon.
Nézetem szerint még mindég van utó n 

: fiiba helyrehozására és bizonyára az olvasókör 
intézősóge megfogja találni a leghelyesebb 
módot arra, hogy a kör tagjainak összessége 
ne jöhessen azon gyanúba, hogy jól tudva a 
„nyelvében él a nemzet" igazságát, mégis en­
nek ellenére cselekszik

Soraim szives közlését kérve vagyok 
tisztelettel F-OV kültag.

Csarnok.

A hol nem szeretnek,
(Folytatás ős végo.)

A színésznő gyorsan végigment a szobán 
az asztal főnél állt meg, az öreg nemes előtt.

— Eljöttem — karácsonyra, mondta egy­
szerűen.

S lehajtotta fejét, állt, mint egy bűnös, 
aki Ítéletét várja. Szép szemei könybe borul­
tak s égő, esdeklő pillantást vetett atyjára. A 
szemével mondta, hogy a szülői, a testvéri 
szeretet, a honvágy hozta haza, a gyötrelmes, 
égő vágy az otthon után, mely minél inkább 
benne vagyunk az élet forgatagában, annál 
tisztábbnak, annál kedvesebbnek tűnik tel előt­
tünk. —

Lángba borult Rátosy Kálmán arcza. 
Remegve emelte fel a kezét, mintha az ajtó 
feló akarna mutatni, de a csontos, kegyetlen 
kéz visszahullott. Ércztelon hangon felelte

— Itt csak mi ülünk ünnepet.
A kitagadott leány szójjelnézett a test­

vérek nagy társaságában. Azok mereven ültek 
ott, mint a szobrok. A nővér tekintetét elke­
rülték. Jégkéreg ülte meg a sziveket. Egyedül 
Piroska könyezett, de ő is elfordította a fejét.

Irma letérdelt.
— Atyám, mindig azt hittem, hogy ne­

kem volt igazam, de most megtörök. Bocsáss 
meg. Elhagytam a szülői házat, de nem hoz­
tam szégyent a család nevére, becsületem ma­
kulátlan, mint amikor elmentem innen. Szí­
nésznő lettem, a siker és dicsőség az én pár­
tomra álott, a nagy városban, ahol annyian 
vannak a nem közönséges emberek, ezrek lel­
kesednek művészetemért. De mit nekem a di­
csőség, mit nekem a jólét, boldogtalanná tesz 
a vágy a szülői ház után és teutánnad, aki 
egjrkor olyan jó voitál hozzám 1 Hogy eljött a 
karácsony, nem tudtam ellenállni a vágynak, 
hogy hazajöjjek egy napra, karácsony estére. 
Aztán megint visszamegyek. Azt hittem, csak 
nincs kőből a szivetek, azt hittem nem hal ki 
a szülői szeretet

Görcsös zokogásba fúltak az utolsó szavai.
A nagy teremben perczekig semmi nem 

hallatszott, csak szivettépő asszony! sirás.
Az öreg Rátosy végre megszólalt. Már 

nyugodt volt, az arcza mintha kőből volna 
faragva.

— Nekem csak három leánjrom van. A 
negyedik meghalt. Gyermekeim ismeritek ezt 
a hölgyet? Azt mondja, hogy az én leányom 
a ti véretekből való vér. Ismeritek ?

Irma felpattant. Udaroliant legidősebb 
bátyjához s megragadta a kezét:

— Bátyám 1 Édes bátyám !
— Csak voltam, kisasszony, szólott ifjabb 

Rátosy Kálmán hidegen.
Mint a sebzett szarvas, úgy kereste a 

l kitagadot leány testvérei tekintetét. Sehol egy 
I buzdító pillantás, egy bátorító szó.

Rátosy Irma pillanat alatt Csongor lbo- 
' lyává változott. Leírhatatlan pillantással mórié 

végig a családot!, felemelte a tejét s lassú 
léptekkel ment ki a szobából.

A küszöbnél visszafordult:
— Szívtelenebbek vagytok mint ostobák.

I S eltűnt, most már igazán örökre
Odabent a nagy teremben vígan pattogott 

a tűz, barátságos fényt hintett a csillár, de 
I akik alatta ültek, azok némák voltak és mo-
i gorválc. _ .

Lenn az ablak alatt megszólalt a betle-
hemesek éneke. .

Megszületett Krisztus, a szeretet istene!
De ők odabent a díszes, gazdag házban 

a szeretet ünnepén a szeretet torát ülték.
Lenn a ház előtt becsapódik egy bérkocsi 

j ajtaja. Az elegáns, szép hölgy, aki beszállt 
sürgetőn kiáltja ki a kocsisnak.

— A vasúti állomáshoz ’ Do gjmisan 
hajtson 1 — Visszahanyatlik a kocsi párnáiba. 
Behunyja szemeit s feltűnik előtte a ragyogó,

[ fényes színház, diadalainak szintűre. Lmbci 
ember hátán szorong, díszes, illatos tömeg, 
melj7 elragadtatással ünnepli az ő nagy mű­
vésznőjét. Taps és éljen vihar zug az ílla.os 
levegőben s ő boldogan hajlong a virágokká
borított színpadon. . . ,

A kocsi nagyot zökken s a hölgy tolnád 
álmodozásából. Sűrű sötét feketeség borítja 
a megfagyott, világot. Irma kitekint az éjsza­
kába s fáradtan sóhajtja.

— Sírbolt 1 . .,Erdőst Dezső.



Franczia pezsgöbor gyárosok J\ranyérmeK
elsőrangú kitüntetések
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piszoklevél

FRANCOIS LAJOS és TsaLiiszabon 1890

Bordeaux 1896
császári és királyi udvari szállítók

Fülöp Szász Coburg Gothai Herczeg Ő Fensége

BUDAFOK (PROMONTOR.)
Pónis 1896 z á I I i t ó i

Csomagolás
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BUDAFOK ÉS VIDÉKE 1902. január 12.

Nyomatott Leopold és Klein könyvnyomdájában Budafokon.
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5708e
Í90f
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Hirdetmény.
Közhírré tétetik, hogy a kam at - 

tehervalloinások folyó 1902-évi január 
hó 31-ig a község elöljáróságánál 
nyújtandók be; később beérkezett 
vallomásokat az elöljáróság már nem 
fogadhat el.

Vallomás! ivek az adóügyosztály­
nál kaphatók.

Budafok, 1902. január 2-án.

Kovách
a. ü. jegyző.

Hornisch György
h. bíró.

Házhelyek. 
Budafokon havi 5—10 frtos 
szletfizetésre eladók.
Czim a kiadóhivatalban.

Egy (>00 1 -öl területű gyümöl­

csös, lakóházzal és szép pinczével 

mintegy 500 hit jó karban levő boros 

hordóval eggyiitt jutányos árban eladó.

Csak RETHI-félét fogadjunk el!
A valódi pemetefü-ezukorka kék papirdoho­
zókban kapható, s minden dobozon a ké­
szítő: RÉTHY BÉLA aláírása látható. Eltérő 
készítmények mint hamisítványok vissza 

utasitandók.

Budafok és Vidéke Takarékpénztár
részvénytársaiág.

Elfogad betéteket takarékpénztári könyv és folyó (cheque) számlára.
Nyújt kölcsönöket váltóra, kötelezvényekre, előleget értékpapiroki a

Vesz és elad értékpapírokat sorsjegyelcet (részletfizetésre is) arany és ezüst pénzeket.
Korona-betét osztály heti befizetéssel, -»s

1902. január hó 1-ével uj (II) évtársulat.

A TRIESTI ÁLTALÁNOS BIZTOSÍTÓ-TÁRSASÁG FÖÜGYNÖKSÉGE.


